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2.	 Rengjøring, vedlikehold, garanti og service 
2.1	 Rengjøring
Anvend kun nøytrale rengjøringsmidler uten slipe- eller kalkoppløsende midler og som ikke inneholder syre, klor eller 
fosfor. Ved bruk av rengjøringsmidler i sprayflaske, spray alltid på en klut først og påfør deretter armaturen med kluten. 
Ved å spraye direkte på armaturen er det risiko for å skade gummi ringer og andre vitale deler. Bruk aldri skure eller 
slipe svamp på armaturer. Benytt myk klut. 

2.2	 Vedlikehold
Armaturer med forkrommet eller farget overflate skal tørke av umiddelbart etter bruk. Temperaturgrepet skal med 
jevne mellomrom dreies til full varm posisjon og til full kald posisjon, da dette reduserer risikoen for kalkavleiringer i 
termostat enheten. Dysene på hodedusjen og hånddusjen bør rubbes daglig, med hånden eller et håndkle. Bruk bare 
silikonfett som er godkjent for nøringsmidler.

Nullstilling av termostatenhet til 38° starttemperatur

Rengjøring av termostatenhet

Justering av termostatenhet for å oppnå varmere eller kaldere starttemperatur ved 38° merket

Avkalking av hode og hånddusj

AVKALKNING

3 HOURS

Step 1

Step 2

Stäng av vattnet
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2.3	Garanti og reklamasjon
2.3.1	Garantivilkår
Alle armaturer og tilbehør i a-collection konstrueres og produseres i henhold til gjeldende EU-standarder. Produktene 
testes før de sendes ut til kunde. Korrekt installasjon, vedlikehold og bruk garanterer langvarig holdbarhet. 

5 års garanti på drypp- og produksjonsfeil.

Forhandler, distributør og produsent kan ikke gjøres erstatningspliktig for:
- Feil, mangler og følgeskader oppstått i forbindelser med feilmontering.
- Skader grunnet kalk eller frost.
- Skader grunnet smuss i vannforsyningen.
- Manglede/feil vedlikehold.
- Armaturer montert og anvendt uten å følge veiledningen.

2.4 Service
Service guide

Armaturet fungerer ikke:
-	 Kontroller at armaturet er montert med korrekt kaldt- og varmtvanns tilkobling.
-	 Kald og varm er markert med henholdsvis blå og rød fargeindikasjon.
-	 I standard installasjoner er kaldt vann til høyre og varmt vann til venstre. 

Det kommer for lite vann ut: 
-	 Kontroller om det er smuss i termostatfilteret.
-	 Kontroller om det er smuss i tilkoblings filtrene.
-	 Kontroller om slangen er i klem.
-	 Kontroller om hånddusjen har fritt utløp.
-	 Fjern evt vannspareinnsats i hånddusjen.

Det kommer for mye vann ut:
-	 Tilpass vannstrømmen på reguleringsgrepet.
-	 Skru ned for vannstrømmen på armaturet.
-	 Monter evt en vannspare ventil.

Armaturet drypper fra utløpstuten 
-	 Steng vanntilførselen, rengjør eller bytt ut O-ringene.

Det kommer vann ut håndtaket:
-	 Steng vanntilførselen, demonter armaturet og rengjør eller bytt ut innsatsdelen. Kontakt Ahlsell for veiledning. 

Det renner vann ved tilkoblingene: 
-	 Koblingene er for dårlig påskrudd, eller O-ringene kan være skadet. 
-	 Skru koblingen bedre på men bare med håndkraft.
-	 Bytt ut O-ringene. Kontakt Ahlsell for veiledning. 

a-collection Azur armaturer 
-	 Er testet i henhold til nordiske regler. Viktige komponenter produseres av anerkjente internasjonale produsenter.  
	 Testet for å motstå et trykk på opptil 16 bar.

Innsatsdelen i våre a-collection armaturer 
-	 Har blitt holdbarhetstestet for 250 000 kontinuerlige bevegelser. Dette gjør a-collection armaturer til et naturlig og  
	 sikkert valg for å få en problemfri funksjonalitet. 

Behandling av avfall
Emballasje, metall, plast. Leveres inn etter gjeldende retningslinjer på din lokale gjenvinningsstasjon. 
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1.	 Tuotteen tiedot ja asentaminen
1.1	 Tuotetiedot
1.1.1	 Tekniset tiedot 
-	 Käyttöpaine 1-5 bar
-	 Kylmän ja kuuman veden paineen ero ei saa olla enempää kuin 3 bar
-	 Maksimivesilämpötila 85°
-	 ECO-pysäytys
-	 Polttamissuoja 38°:ssa

Käyttöalue
-	 Azur-suihkusekoittaja termostaatilla on valmistettu toimittamaan kylmää, kuumaa ja sekoitettua vettä  
	 henkilökohtaiseen hygieniaan.

1.2	 Asennus 
Azur hana tulee asentaa lainmukaiseen asennukseen ja sen maan säädösten mukaisesti, johon hana asennetaan. 
Epäilysten sattuessa oikeasta asennuksesta, ota yhteys valtuutettuun LVI-asentajaan.

Asennuksen käyttöpaineen tulisi olla 1 ja 6 barin välillä. Suuremmilla paineilla on asennettava paineenalennusventtiili 
sekä kylmän että kuuman veden syöttöön. Hanojen tehdasasetukset tehdään 3 barin vedenpaineessa, sekä kylmälle 
että kuumalle vedelle. 

1.2.1 Annen asennusta
-	 Pura uusi tuote, tarkista, että suodattimet ovat hanaan kuuluvissa muttereissa
-	 Hanki yleiskuva sisällöstä
-	 Tarkista, että asennus vastaa mukana toimitettuja osia
-	 Jos asennus ei vastaa mukana toimitettuja kiinnitysosia, ota yhteyttä jälleenmyyjääsi
-	 Valmistele tarvittavat työkalut
-	 Sulje vesihuolto
-	 Irrota vanha hana ja avaa vesihuoltoa hieman putkien huuhtelemiseksi
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Asennus: kattosuihkusarja termostaatilla

Vaihe 1 – Termostaatin asennus
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Yllä oleva kuva on tarkoitettu inspiraatioksi asennukseen.
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Asennuksen jälkeen 
-	 Avaa säädin.
-	 Avaa vedensyöttö vähitellen.
-	 Aktivoi termostaattisäädin niin, että vettä tulee ulos: ensin kylmää ja sitten kuumaa vettä. 
-	 Sulje säädin.
-	 Tarkista, että kaikki liitokset ovat tiiviit.
-	 Tarkista uudelleen muutaman tunnin kuluttua niin, että voit olla varma asennuksen onnistumisesta.

Tiiviyttä on valvottava kyseisissä maissa sovellettavien toimialasäännösten mukaisesti.

Jos hana tippuu tai ei toimi heti asennuksen jälkeen: 
1.	 Anna hanan olla paikallaan ja sulje vedensyöttö. 
2.	Katso tämän ohjeen kohta ”huolto-opas”. 
3.	 Lisätietoja: www.ahlsell.fi

Liitä yhteydenottoihin aina kuva asennetuista tuotteista ja tuotteiden tilauspäivämäärä ja tilausnumero.
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2.	 Puhdistus, kunnossapito, takuu ja huolto 
2. 1	 Puhdistus
Käytä vain neutraaleja puhdistusaineita, jotka eivät sisällä hankaavia aineita, kalkkiliuottimia, happoa, klooria eikä 
fosforia. Kun käytät suihkutettavia puhdistusaineita, suihkuta aine liinaan ja levitä se liinan avulla. Aineen suihkuttami-
nen suoraan hanan saattaa vahingoittaa kumirenkaita ja muita tärkeitä osia. Älä puhdista hanoja hankaussienillä tai 
hiontaliinoilla. Käytä pehmeäpintaisia liinoja. 

2.2	 Kunnossapito
Kromatut ja värilliset hanat on pyyhittävä kuvaksi heti käytön jälkeen. Lämpötilansäädin on käännettävä ajoittain  
täysin kuumaan ja täysin kylmään asentoon, sillä se ehkäisee kalkkikertymien muodostumista yksikön sisään.  
Pääsuihkun ja käsisuihkun suuttimia tulee hieroa kädellä tai pyyhkeellä päivittäin. Käytä vain elintarvikekäyttöön 
hyväksyttyjä silikonirasvoja.

Termostaatin nollaus 38°C:n lähtötasoon

Termostaatin puhdistus

Termostaatin säätäminen lämpimämmäksi tai kylmemmäksi 38 °C:n merkitystä lähtötasosta

Kalkin poistaminen katto- ja käsisuihkusta

AVKALKNING

3 HOURS

Step 1

Step 2

Stäng av vattnet
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2.3 Takuu ja reklamaatiot
2.3.1	Takuuehdot 
Kaikki a-collection-hanat ja -tarvikkeet on suunniteltu ja valmistettu sovellettavien EU-standardien mukaisesti.  
Tuotteet testataan ennen asiakkaille lähettämistä. Oikea asennus, kunnossapito ja käyttö takaavat tuotteille  
pitkän käyttöiän. 

5 vuoden takuu tiputus- ja valmistusvirheille.

Jälleenmyyjä, jakelija ja valmistaja eivät voi vastata:
- Virheellisestä asennuksesta aiheutuneista vioista, puutteista ja välillisistä vahingoista.
- Kalkin tai jäätymisen aiheuttamista vauriosta.
- Syöttöveden mukana tulevan lian aiheuttamista vaurioista.
- Puutteellisesta tai virheellisestä kunnossapidosta.
- Ohjeiden vastaisesti asennetuista ja käytetyistä hanoista.

2.4 Huolto
Huolto-opas

Hana ei toimi
-	 Tarkista, että kylmä ja kuuma vesi on asennettu hanaan oikein.
-	 Kylmässä/lämpimässä vedessä on sininen/punainen merkintä.
-	 Vakioasennuksissa kylmä vesi on oikealla ja kuuma vesi vasemmalla. 

Vettä tulee liian vähän: 
-	 Tarkista, onko termostaatin suodattimessa likaa.
-	 Tarkista, onko liittimien suodattimissa likaa.
-	 Tarkista, onko letku puristuksissa.
-	 Tarkista, onko käsisuihkun vesireitti esteetön.
-	 Poista mahdollinen vedensäästöosa käsisuihkusta.

Vettä tulee liian paljon:
-	 Säädä veden virtausta säätimen avulla.
-	 Vähennä virtausta hanaan.
-	 Asenna tarvittaessa vedensäästöventtiili.

Hanan juoksuputkesta tippuu vettä 
-	 Sulje vedensyöttö ja puhdista tai vaihda O-renkaat.

Vettä vuotaa kahvasta:
-	 Sulje vedensyöttö, pura hana ja puhdista tai vaihda sisäosa. Voit pyytää ohjeita Ahlsellilta. 

Liitännät vuotavat: 
-	 Liittimet on kierretty huonosti kiinni tai O-renkaat ovat voineet vaurioitua. 
-	 Kierrä liittimet paremmin kiinni, mutta vain käsivoimin.
-	 Vaihda O-renkaat. Voit pyytää ohjeita Ahlsellilta. 

a-collection Azur Hanat 
-	 Testattu pohjoismaisten määräysten mukaan. Tärkeät komponentit ovat arvostettujen kansainvälisten valmistajien  
	 valmistamia. Testattu paineenkestävyys maks. 16 bar. 

a-collection-hanojen sisäosa 
-	 Kestävyystesti on suoritettu 250 000 jatkuvalla liikkeellä. Se osoittaa, että a-collection-hanat ovat luotettava ja  
	 turvallisen valinta varmaan vedensaantiin ilman häiriöitä.  

Jätteiden käsittely
Pakkaus, metalli, muovi. Toimitetaan paikallisten kierrätyskeskusten voimassa olevien ohjeiden mukaisesti.
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1.	 Information og montering
1.1	 Produktinformation
1.1.1	 Teknisk information 
-	 Driftstryk 1-5 bar
-	 Forskellen mellem koldt og varmt vandtryk bør ikke være mere end 3 bar
-	 Maksimal vandtemperatur 85°
-	 ECO-stop
-	 Skoldbeskyttelse ved 38°

Anvendelsesområde
-	 Azur brusearmatur med termostat er produceret til at forsyne et brusebad med koldt, varmt og blandet vand til  
	 personlig hygiejne.

1.2	 Montering 
Azur armaturer skal monteres i en lovlig installation og i overensstemmelse med gældende lovgivning i det land, 
hvor armaturet installeres. Hvis der er tvivl om korrekt installation, skal man kontakte en autoriseret VVS-installatør.

Driftstrykket i installationen skal være mellem 1 og 6 bar. Ved højere tryk skal der monteres en trykreducerende ventil 
på både det kolde og varme vandforsyning. Armaturernes fabriksindstillinger er foretaget ved et vandtryk på 3 bar, 
både på koldt og varmt vand. 

1.2.1	 Før montering
-	 Pak det nye produkt ud, kontroller, at filtrene er i møtrikkerne på armaturet
-	 Få et overblik over indholdet
-	 Kontroller, at installationen stemmer overens med de medfølgende dele
-	 Hvis installationen ikke stemmer overens med de medfølgende monteringsdele, kontakt din forhandler
-	 Forbered det nødvendige værktøj
-	 Luk for vandtilførslen
-	 Demonter den gamle armatur og åbn lidt for vandforsyningen for at skylle snavs ud af rørene
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Montering af loftbrusersæt med termostat

Trin 1 – Montering af termostat

150 mm

5 6

C

H

7 8

13 14 15 16

1 2

CH

3
Min 37 mm

4

9 10 11 12

Varmt og
koldt vand

Skyl installationen

Åbn grebet

Kontrollér  
samlinger

Installation

Monter armaturet

Åbn for vandet

Klar til brug

Luk for vandet 

Rosetter

Monter slangen

Luk grebet

Værktøj

Brug vaterpas

Kontrollér 
montering

Skyl armatur  
og bruser

Grafikken over er tænkt som inspiration til opsætningen. 
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Efter montering 
-	 Åbn reguleringsgrebet.
-	 Åbn langsomt for vandet.
-	 Aktivér termostatgrebet, så der kommer vand ud, først koldt og derefter varmt vand. 
-	 Luk reguleringsgrebet.
-	 Kontrollér, at alle samlinger er tætte.
-	 Gentag kontrollen efter nogle timer for at sikre, at monteringen er vellykket.

Tæthedskontrol skal udføres i henhold til gældende brancheregler i de respektive lande.

Hvis armaturet drypper eller ikke fungerer umiddelbart efter montering: 
1.	 Lad armaturet være monteret, og luk for vandtilførslen. 
2.	  Se punktet ”Serviceguide” i denne vejledning. 
3.	 Se mere på www.ahlsell.dk

Ved henvendelser skal du huske at vedhæfte et billede af det installerede produkt, ordredato og ordrenummer. 
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2.	 Rengøring, vedligeholdelse, garanti og service 
2.1	 Rengøring
Brug kun neutrale rengøringsmidler uden slibe- eller kalkopløsningsmidler, og som ikke indeholder syre, klor eller 
fosfor. Ved brug af rengøringsmidler i sprayflaske skal du altid sprøjte det på en klud først og derefter påføre midlet 
på armaturet med kluden. Hvis du sprøjter midlet direkte på armaturet, er der risiko for at beskadige gummiringe og 
andre vigtige dele. Brug aldrig skure- eller slibesvampe på armaturet. Brug en blød klud.  

2.2	 Vedligeholdelse
Armaturer med forkromet eller farvet overflade skal tørres af umiddelbart efter brug. Temperaturgrebet skal med 
jævne mellemrum drejes til fuld varm position og til fuld kold position, da dette reducerer risikoen for kalkaflejringer i 
termostatenheden. Dyserne på hovedbruseren og håndbruseren bør gnides dagligt med hånden eller et håndklæde. 
Brug kun silikonefedt, der er godkendt til næringsmidler. 

Nulstilling af termostatenhed til 38° starttemperatur

Rengøring af termostatenhed

Justering af termostatenhed for at opnå varmere eller koldere starttemperatur ved 38°-markeringen

Afkalkning af hoved- og håndbruser

AVKALKNING

3 HOURS

Step 1

Step 2

Stäng av vattnet
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2.3 Garanti og reklamationer
2.3. 1 Garantibetingelser 
Alle armaturer og alt tilbehør i a-collection konstrueres og produceres i henhold til gældende EU-standarder. Produkterne 
testes, før de sendes ud til kunden. Korrekt installation, vedligeholdelse og brug garanterer langvarig holdbarhed. 

5 års garanti på drypp- og produksjonsfeil.

Forhandleren, distributøren og producenten kan ikke gøres erstatningspligtige for:
- Fejl, mangler og følgeskader, der er opstået i forbindelse med forkert montering.
- Skader på grund af kalk eller frost.
- Skader på grund af snavs i vandforsyningen.
- Manglede/forkert vedligeholdelse.
- Armaturer monteret og anvendt uden at følge vejledningen.

2.4 Service
Serviceguide

Armaturet virker ikke:
-	 Kontrollér, at armaturet er monteret med korrekt koldt- og varmtvandstilslutning.
-	 Koldt og varmt er markeret med henholdsvis blå og rød farveangivelse.
-	 I standardinstallationer er koldt vand til højre og varmt vand til venstre. 

Der kommer for lidt vand ud: 
-	 Kontrollér, om der er snavs i termostatfilteret.
-	 Kontrollér, om der er snavs i tilkoblingsfiltrene.
-	 Kontrollér, om slangen er klemt.
-	 Kontrollér, om håndbruseren har frit udløb.
-	 Fjern evt. vandspareindsats i håndbruseren.

Der kommer for meget vand ud:
-	 Tilpass vannstrømmen på reguleringsgrepet.
-	 Skru ned for vannstrømmen på armaturet.
-	 Monter evt en vannspare ventil.

Armaturet drypper fra udløbstudsen:
-	 Sluk for vandtilførslen, rengør eller udskift O-ringene.

Der kommer vand ud af håndtaget:
-	 Luk for vandtilførslen, afmonter armaturet, og rengør eller udskift indsatsdelen. Kontakt Ahlsell for at få vejledning. 

Der løber vand ud ved samlingerne: 
-	 Samlingerne er ikke skruet godt nok til, eller O-ringene kan være beskadigede. 
-	 Skru samlingen bedre til, men bare med håndkraft.
-	 Udskift O-ringene. Kontakt Ahlsell for at få vejledning. 

a-collection Azur armaturer 
-	 Er testet i henhold til nordiske regler. Vigtige komponenter produceres af anerkendte internationale producenter.  
	 Testet til at modstå tryk på op til 16 bar. 

Indsatsdelen i vores a-collection armaturer 
-	 Er blevet holdbarhedstestet for 250.000 kontinuerlige bevægelser. Dette gør a-collection armaturer til et naturligt  
	 og sikkert valg, når man ønsker problemfri funktionalitet. 

Behandling af affald
Emballage, metal, plast. Afleveres efter gældende retningslinjer på din lokale genbrugsplads.
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3.	 Exploded-view drawing and dimensions / Sprängskiss och måttskiss /  
		  Sprengskisse og måltegning / Räjäytyskuva ja mittapiirustus /  
		  Eksplosionstegning og måltegning / 
		  Laotusjoonis ja mõõdud
3.1	 Exploded-view drawing / Sprängskiss /  
		  Sprengskisse / Räjäytyskuva /  
		  Eksplosionstegning / Laotusjoonis

SE

Nr Artikel

13 Flödesknopp

12 Kassett

11 Ventilkropp

10 Kassett

9 Temp. knopp

8 Filter

7 Väggöverdrag

EN

Nr Article

1 Flow knob

2 cartridge

3 valve body

4 cartridge

5 Temp. knob

6 Filter

7 Wall cover

FI

Nr Artikla

1 Virtausnuppi

2 Patruuna

3 Venttiilirunko

4 Patruuna

5 Lämpötilanuppi

6 Suodatin

7 Seinäkansi

NO

Nr Artikkel

1 Flomkran

2 patron

3 ventilkropp

4 patron

5 Temperaturkran

6 Filter

7 Veggdeksel

EE

Nr Artikkel

1 Voolunupp

2 Kassett

3 Klapi korpus

4 Kassett

5 Temp. nupp

6 Filter

7 Seinakate

DK

Nr Artikel

1 Flow-knap

2 Patron

3 Ventillegeme

4 Patron

5 Temp. knap

6 Filter

7 Vægafdækning

1

2
3

4
5

6

7

1

2
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4
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